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KAKO JE XPUCTOC TYMAYNO
CBETO IINCMO?*

Epsapg Epn Emic Aucimpaxia: Jygauzam Xpuciiiogol goda je ouo penuiu-
ja ycpegepehena na Topy. Ja ou 3agoduno uxaxgy uaxicry
mehy napogom, Xpuciiogo yuere je Mopano ga wmakohe oy-
ge ycpegepehero na Topy. Ciiola je duso neotixogHo ga Io-
Ci0g C8OjUM yueweM — Kdo U C8ojuM gerumad — Aokaxe ga
ce Fbetoga flopyka u Fbeioga Mecujancka JUUHoCT Harase y
cknagy ca Ceetwium ITucmom. Y cgojoj eieiesu, Xpuctioc je
KOPUCTAUO U TPABUILA je8PejcKUX pAdUHA.

Kmyune peuu: Topa, becega na iopu, Kanon Ceeiriol
ITucma, Cimapu 3agetri, Hosu 3agei, ei3eiesa, mugpaul,
Hspaum, jygausam

Xpuiwhanu cy Jepanfema ofyBek cMaTpany 3a NOy3faHe BOLUYE Ka yYewnuma
XpucToBUM. JlaHAC MOCTOje CHaXHE MCTOPHjCKE W JTUTepapHE OCHOBE KOje MOZp-
’KaBajy OHYy IIOCBENEHOCT K0ja HaM Ca 3HAaTHUM IOy3fameM omoryhasa fa u3 Je-
BaHhe/ba CjefMHUMO XPHUCTOBE CTABOBE U yuyewa O PasIMyuTUM muTamuma. OHe
obyxsarajy:

(1) yrBphuBame kmura koje caunwanajy [ocronmwe Cseto Inucmo,

(2) theros cTaB npema OBUM CIUCHMA U

(3) MeToze u Harnacke Hherosor Tymauemwa UCTHX.

I Csero IIncMo Koje je mpuxsarao Xpucroc

[Ipe cToTuHak rofuHa paspaheHa je Teopuja npema kojoj je jespejcka budmuja
— Haw Crapu 3aBeT — KaHOHHM30BaHa y TpH eTamne: Iletokwuxje, oxo 400. I. CT. epe,
[Tpopouu oxo 200. r. cT. epe, 1 Cnucy, yxbyuyjyhu [Icanme U moy4Hy auTeparypy, Ha
Cabopy y Jamunjy oxo 90. 1. H. e." OBa Teopuja je, mro ce Tuue Tpeher fena, cagpxaj
jeBpejcke bubnuje XpHCTOBUX aHa OCTaBUIA HEYTBPHEHUM.

*OBo je opyro npefaBame Koje je janyapa 1988. rogune E. E. Enuc ogpxao Ha Kpucsen Ko-
nenty [Criswell College] y Hu3y npenasama 1oz Hasusom Criswell Lectureship Series.

Texct npenaBama, KOju je MOCTYKHO Kao U3BOPHUK 3@ OBaj ITPeBOJ, 00jaBibeH je Moz ciie-
nehum HacnosoM: E. Earle Ellis, “How Jesus Interpreted His Bible”, Criswell Theological Review
3.2 (1989), ctp. 341-351. UnaHaxk je, y3 He3HaTHe u3MeHe, npemrtamnad y E. Earle Ellis, History
and Interpretation in New Testament Perspective (Biblical Interpretation Series, 54) Brill 2001,
ctp. 121-132, xao u (nox HacnoBoM “Jesus and His Bible”, y3 ogpehene nonyHe u mnojaumerna)
y xwu3u E. Earle Ellis, The Old Testament in Early Christianity : Canon and Interpretation in the
Light of Modern Research, Wipf & Stock Publishers 2003, ctp. 125-138.

1 H. E. Ryle, The Canon of the Old Testament (London 21895), ctp. 105, 119, 183.
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[lok ce Teopuja O TPOCTENEHOj KAHOHU3ALMjU U a/be HALIUPOKO NpUXBATa, y
NPETXOJHE IBE NELEHHUje Cy je 030M/BHO KPUTHKOBAIM jEBPEjCKM W MPOTECTAHTCKA
UCTpaKMBAyYM U, MPEMAa MOM MHIIbERY, TIOTIYHO je obopunu.? Teopwja je cnada u3
HapOYMUTO TPH passora:

(1) Huje 3acHoBaHa Ha ompeheHOM cBeZlOYaHCTBY Beh mpe Ha MpeTnocTaBKama,
0J1 KOjHIX Cy Ce HeKe JJaHacC MoKa3aie CaCBUM IOTPelHuM.

(2) 3a onpehene cTapo3aBeTHe KbUTe OBa TEOPHja MPETIIOCTaBba MO3HUje AaTH-
pame, peuumo 3a Kwury [IponosenHukosy ¥ Kmury [Ipopoka JlaHuna, a Taksa Tesa
Ce BUILE HE MOXKE OJIPIKATH.

(3) Teopuja de3 onpaspawa mpeTnocTaska aa je Cadop y JamHHjy uMao ymory
IIa KaHOHuU3yje ofipel)eHe KbUre, anyu CBELOYAHCTBA NpeLIaxy Ja je oBaj cabop camo
TIOTBPAYO KAaHOHMYHOCT KHUra Koje Cy OfjaBHO NpuxBaheHe a KacHUje Cy UX HeKH
ocropasany.*

3HayajHO je TO WITO CTApO3aBeTHe alnokpudHe KiHre, Koje cy PUMOKATONIH-
1Y TIPUXBATH/IN Ka0 KAaHOHCKe (MU OPYrOKaHOHCKe, NeBTEPOKAHOHCKE), HUCY Ouie
YK/by4€eHe y jeBpejcke KaHOHCKe 30upKe U HUCY HaBO)eHe Yy KyMPaHCKUM CIHCHMaA
u3 1. Beka, ®unoHoBUM Henuma HU Y HoBom 3aBeTy. CBE CTap03aBETHE KHHIe Ce ja-
B/Bajy y Kympany, usyses Kwure o JecTupH, Kiure Koja Takohe HemocTaje vy jerHOM
paHoxpulhaHCKOM CIIMCKY KaHOHCKUX KibHra, kKoja Huje uuthpana y Hosom 3asety
¥ KOjy Cy JJOBOJOW/IM y NHUTame HeKU padWUHU M HeKU XpUIThaHCKH MUCIHU.® YKpaTKo,
Moxe ce ca HekoM ussecHolrhy pehu fa je Ceeto Ilnucmo koje je XpucToc npuxsarao
1 KopucTuo odyxsartaio, ca Moryhum usyserkom Kmure o Jectupu, Crapu 3aBeT koju
TlaHaC KOPUCTE JEeBPEjU U IIPOTECTAHTH.

IT XpucroB ognoc nmpema CeeroM Ilncmy

Xpucroso kopuirhewe Crapor 3aBeta mouuBa Ha Fherosom ydehewy na cy oBu
CITUCH OTKpUBeme boxiuje kpo3 BepHe mpopoke, yoehemwy koje je ommydyjyhe 3a Fbe-
roBo Tymaueme [lucma 1 koje Ha HpojHAM MecTUMa Y JeaHhe/blMa jacHO U3pama Ha
nospuuHy. [Tornenajmo ner npumepa osor yoehewa: Mrt. 19, 4-5, Mk. 12, 24, Mr. 5,
17-18, JIk. 4, 3-12 n Ju. 10, 35.

[lBa mpumepa XpHUCTOBOT ofHOCa npema [lucmy ce nojaswyjy y Hberosum pac-
npaBaMa ca pabMHHMMa W3 IPYTUX jEBPEjCKUX PENUTHO3HUX CTpaHaka. Y MUTawy O

2 E. E. Ellis, “The Old Testament Canon in the Early Church,” Compendia Rerum Judai-
carum ad Novum Testamentum (edd. S. Safrai et al.; Assen and Philadelphia 1974-, 111 [1988]),
653-700. V1. S. Z. Leiman, ed., The Canon and Masorah of the Hebrew Bible (New York 1974),
ctp. 254-61 (J. P. Lewis); ibid., The Canonization of Hebrew Scripture (Hamden, CT 1976); R. T.
Beckwith, The Old Testament Canon of the New Testament Church (Grand Rapids 1985).

3 Ha npumep, ceefodancTso Jocuda dnasuja (ca. A.D. 90; Ag. Ap. 1.38-42) oonaBHO yTBp-
henoM, yHuBep3anHo npuxsaheHoM jeBpejckom KaHOHY ITucMa He MOXe Ce jeZHOCTaBHO ofida-
IIUTH K0 CEKTAIIKO CTAHOBHUIITE.

4 Y. Leiman, Bible, Ham. 2; R. C. Newman, “The Council of Jamnia and the Old Testament
Canon,” WTJ 38 (1976), ctp. 319-49.

5 Kmura o Jectupu HepocTaje y ciucky Menurona, enuckona Capackor (oko 170. 1.), koju
ce HaBozM Kol Jecesuja, Hist. Eccl. 4.26.13 u pame. 3a kputuky Kmure o Jectupu mely padu-
HUMa, y11. Megilla 7a; Sanh. 100a; 3a kpuTHKy HcTe Mel)y HexkuM Xpuurhanckum rpynama, yi. T.
Noldeke, “Esther,” Encyclopaedia Biblica (4 vols.; ed. T. K. Cheyne; London 1899-1903) 2.1407.
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pasBozy Koje cy nokpeHynu dapuceju, Xpucroc Hasopu [loct. 1, 21 u 2, 24 xao og-
nydyjyhe Tekcrose:

Hucre nu yntanu fa je wux Teopay
Of} IOYETKA CTBOPUO MYLIKO ¥ KEHCKO?
U pexkao: ,, . . . buhe nBoje jenHo Teno.” Mr. 19, 4-5

Bpenna nomeHa 3a Hally pacIpaBy je ¥ YMHBeHHUIA fia je, npema Matejy, Xpucroc
MOUCTOBETUO KOMeHTap nucua Iloctama ca boxujum uspasom. OZHOCHO, Ia Ce Kapak-
tepuctyka [Tnucma kao Peun boxuje He ogHOCH camo Ha ,,0BaKo Benu [ocnon” macyce.

Y pacmipaBH 0 BacKpcewy ca camykejuma,’ Xpucroc Ha cienehd HauuH Mokasyje
BUXO0Be 3admmye:

Bapare ce,
He 3Hajyhu [Tucma
HU cuie boxuje. Mr. 22,19 = Mk. 12, 24

Ospe Tpeda obpatuTy naxkmwy Ha Be cTBapH. I1pBo, Oynyhu fa cy oBU yueHu nu-
CMO3HAJILIK MO TpaBuny Hanmamet yuunu Ceeto [Tucmo, XpUCToC BUXoBe DOTOCIOBCKE
Torpelnke He TPUTHKCYje Hemo3HaBawy peud Ceetora [TucMa Beh HemocTaTky pasy-
MeBamwa BUXO0BOT 3Hauewa. OOHOCHO, ocoduHa ITucma kao ,Peun boxuje”, merose
DoKaHCKe UCTHHE, He MPOHANasy ce camo UuTupaweM bubnuje Beh pacnosnaBawem
BEeHOT MpaBor cMUcIa. [Ipyro, cafykejcko He3Hawe [IMCMa je CKOMYaHO ca HHXO-
BUM CKENTHLM3MOM 0 Mohu BoXujoj na momurHe oHe KOju Cy Ce y CMPTH BpaTHIN
y mpax. [TonyT Hekux nubepanHux xpuirhaHa faHac, OHU Cy OUUTTIETHO O3BOTUIH
(emukypejckum) punocod kUM TorMama 1a UM 3aTBOPE YMOBE 3@ y4era IMPopoKa.’

Y Becenu Ha ropu, XpucToC CympoTCTaB/ba CBOjE YUEHE OHOME IITO CY HErOBU
CITyIIaoIy uysiu panuje. Ha mpumep,?

Yy cTe KaKo je ka3aHo ctapuma: He youj; . . .

A ja BaM Kaxem

za he cBaku Koju ce rieBy Ha Opara cBora

OUTH KpUB Cyqy. . . Mr. 5, 21-22

6 Mt. 22, 23-33 = Mk. 12, 18-27 = JIk. 20, 27-40. Axko mpeTrnocTaBumo 1a je JIyka
M1cao He3aBUCHO of Mareja, oBa Ba JeBaHhema ce ocnamajy Ha Opyrd u3sop, Q-mpepame,
NopeJ BUXO0BOT (NpeTnocTas/beHor) kopuwhewa Mapkosor Jesanhema. OBO je 0UEBHHO M3
carnacHocty u3mehy Mareje u JIyke y Be3u ca 0BOM €MM30/I0M — a HACyIpoT Mapky.

7 PabuHCKa Tpamumuja MoBe3yje CamyKejcko MOPUIIAke BaCKpCema ca enmuKypejckomM u-
nocodujom. Y. m. Sanh. 10:1; Ros. Has. 17a; K. G. Kuhn, ed., Sifre zu Numeri (Stuttgart 1959),
ctp. 328 (Section 112 on Num 15:31); J. Neusner, ed., The Fathers According to Rabbi Nathan
(Atlanta 1986), ctp. 47-48 (ARN 5). 3a Buue, yn. M. Hengel, Judaism and Hellenism (2 vols.;
London 1974) 1.143; Str-B 1.885, 4.344. C nowroBawem npema E. lypepy [E. Schurer], The
History of the Jewish People in the Age of Jesus Christ. New Edition (3 vols. in 4; Edinburgh 1973-
87) 2.391f., camykejcko ocropaBame BacKpcema HHUje OUI0 TIPOCTO pasBHjame CTap03aBETHUX
CXBaTamwa, Yak HU OHUX U3 Kmwure [Iponosennukose (ym. ITpom. 12, 14).

8 Yn. Mr. 5, 21.27.31.33.38.43.
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Heku cmartpajy na je XpUCTOC CBOj ayTOPUTET MOCTaBUO HACYMPOT ayTOPUTETY
Ceeror ITucma,’ anu Heka pazmaTpara HCKbY4Yjy OBAKBO CXBaTawe cTBapH. Ha mp-
BOM MecTy, (1) kao wTo cMO BUZEIM Y MpUKa3uMa U3Haz, Xpucroc [Iucmo HUKana
HHUje CXBaTao TeopeTcky Beh Kao KOHKPETHY MOPYKY Y HEHOM HCIPAaBHOM 3Hauewy
u npumenu. Crora, y pacrnpasu o passozy (Mt. 19, 3-9), xoja je Takohe jenHa ox aH-
tuTe3a y becenu Ha ropu (Mr. 5, 31-32), oH ocropasa (apucejcko mosuBae Ha [1H3.
24,1 v name, TBpAehu ga cy Ioct. 1, 12 1 2, 24 r7aBHA TEKCTOBH 3a Havesia 0 KOjUMa
ce ropopu. Yunehu oso, OH cnenu fodpy pabuHcKy mpakcy, He nopuuyhu ocoduny
,Peun boxuje* buno xojem oxemky Beh usHocehu pasnore NpoTUB TpafULMOHATHOT
kopuirhema [TH3. 24 kao ofesbka Koju je onpehyjyhu 3a 6paune ogHoce. !

Taxko je u ca 3anosewhy , He ybuj*: Xpucroc He U3HOCH pa3fore MPOTHB 3aIl0Be-
CTU KOjy je bor nao kpo3 Mojcuja — Beh MpOTUB TpagULMOHANHOT OrpaHHYaBaba OBe
3aM0BECTH Ha YOUCTBO Y JOCIOBHOM CMHUCITY. Ha MpUroBop fa ce y TEKCTY Kaxe ,He
youj“, ooroBopro HUX OHaKO KaKo je U3BeCHU PadMH jeNHOM PEKao CBOjUM YYEHHLIH-
Mma: ,Jlodpo, Hayuunu cre fa yutare. Cana uouTe ¥ HaydyuTe fa Tymauure”.!!

[lpyra 3amMepKa Ha CxBaTamwe aHTUTe3a y becenu Ha ropu — y CMUCIY a je Xpu-
CTOC OCTIOPHO WK 3a00uIao ITucmo — jecte (2) yBogHH 0Dpasal KOjuUM Ce HajaBibyje
Oudnujcku Tekcr: ,Yynu cre kako je ka3aHo ctapuma“. KolIMKo MM je 03HATO, 0Baj
yBOJHH 00pasal HUKafia HUje kopuurheH HU y XpUIhaHCTBY HU Y jyausMy y CMUCTY
za yBezne y IlucmMo Ha 0Baj HAUMH, y HETOBY HCTHHCKY CHH Kao Peun boxuje.'? Ose
peyq, ,4yiy CTe", UCTUUY YCMEHO YHTame U TyMadene [11ucma Koje cy XpUCToBH CIty-
1101 0OUYHO CITYLIANH Y CHHArorH," 1 0Be peur ToKa3yjy kako y becenu Ha ropu
XpHUCTOC MPOTHUBCTaB/ba CBOjE YYEHE TPASULIMOHATHUM TyMadyemrmMa I1iucma nosHa-
M Hberosum ciymaouuma. OBo je ocodeHa upra [oCoOAmUX yyema Koja MOXIa
TOCTHKE CBOjy HajBULIy TauKy y Hberosum ontyx0ama MpOTHB U3BECHUX jEBPEjCKUX
BEpCKUX CIykOeHUKa U Horociosa: , YKU0CTe 3anosect boxujy 3a npename csoje”.
Osaj 3aK/byyak rojayasa YMEHHULA []a HABOY y beceny Ha ropy oHekaz odyxsaTajy
jacHo Hebubnujcka TyMadema, Ha IPUMEP:

9 Tako cmatpa, Ha npumep, R. A. Guelich, The Sermon on the Mount (Waco 1982), ctp. 182-185.

10 He pa je jenan opesbak MCITpaBaH a APyTH norpeman Beh cy oda ucnpasHa y pasnuyuu-
ToM cmuciy. JJo3obaBame passoga (ITH3. 24, 1, 3) je Peu Boxwuja 3a ogpeheny phasy cutyanujy,
30or , oxopenoctu cpua“; Mehytum, kopuuheme 0BOT Ofie/bka Kao Peryl1aTUBHOT Hauesa 3a Opak
je IpencTaBbalo NOrpelHy ynoTpedy TeKkcTa.

11 Yn. D. Daube, The New Testament and Rabbinic Judaism (London 1956), ctp. 428 u na-
me. OH Denexu dpojHe U3peke Koje Cy CIMUHe 0BOj HAKO He U OBY KOjy UMaM y cehawy anu je
TPEHYTHO HE MOTY JIOLMPATH.

12 Wspas ,ka3aHo je* (¢ppedn) u3 Mr. 5, 31 je Tako xopHiheH 1 Ha ApyruM MecTuma (Pum.
9, 12), anu mpeTxonHa pevyeHula, ,9yIu CTe Kako je Ka3aHo", pasjallkaBa 1a je OBIe 0Ba pey
camo ckpahuBame nyxe dopmysne. Yn. Daube, (Han. 11) ctp. 62.

13 Y. Daube, crp. 55 (Ham. 11): Y pabuHckuMm pacnipaBama, shome’a ‘ani, ‘ayjem’, ‘pas-
yMeM', WM TauHHje ‘Morao Oux Ia pasymeMm’, IpeTXonu Tymadewy [Iucma Koje, Hako je pasy-
MJBMBO, MITaK MOpa OUTH ofidaueHo”.

14 Mr. 15, 6 = Mx. 7, 13. Moryhe je (anu He 1 BepoBaTHO) fja Xpucroc oBie Takohe on-
Barnyje rnenuiiTe Koje cy hoOpMynHCcany HeKH MO3HUjU pabuHH, TpeMa KojeM je yCMeHO mpejia-
e moTekno ca CHHaja kao 1 DoroHamaxHyTo Tymavewe ITucma. Y. W. D. Davies, “Canon and
Christology,” The Glory of Christ in the New Testament (ed. L. D. Hurst and N. T. Wright; Oxford
1987), ctp. 19-36, 30-31.
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Jbydu bnuxmera cBojera,
¥ MP3Y HETIpHjaTerba CBOjera. Mr. 5, 43

Dpyra 3amoBecT ce He Haiasu y Crapom 3aBety Beh je meo Tymauewa [Tucma u3
Kympasa.'

Tpehu 1 MoxIa HajBaKHUjU IPUTOBOD MPEIOKEHOM TyMauewy je (3) omemak
u3 Mr. 5, 17-18, koju je mpenrosop oBoMm fiey becene Ha ropu:

He mucnure ga cam [owmao

7la YKUHEM 3aKoH uiu [Tpopoke;

HHCaM JIOIIA0 Jla YKUHEeM (kataAdoat)

HETO J1a UCITYHHM.

Jep 3aucra Bam kaxeM: JIok He mpohe HeDo 1 3emJpa,

Hehe HecTaTH HY HajMawera CIOBIA WITH je[THe 1IpTe U3 3aKoHa
TIOK Ce cBe He 30y7e.

Marej je de3 cymme 3Hao fa Cy HEKH YMTAOLM MOIVIM fia Pa3yMejy aHTUTe3e U3
becene Ha ropu kao XpucroBo cynporcTaBbake Ceetom [Tucmy. Ia du cipeuyro Ta-
KBO CXBaTamwe, OH yK/byuyje 0By U3pUuuTy 00jaBy [ocrofmwy 0 HEHaCUITHOM KapakTe-
py dubnujckor yuemwa. OBaj CTHX je BPJIO CIMYaH XPUCTOBUM PEYMMa U3 0djallberma
y Ju. 10,35: ,ITucmo ce He Moke YKUHYTH" (AvBijvar).®

»3aKOH U TPOpOLX" 0Bfie, Ka0 U Ha APYyTUM MecTuMa, ' ipencTaBmbajy yntas CTa-
pu 3aseT. XpUCTOC Ce He OTKpUBa camo kao odjasutess boxuje Peun Beh u kao obja-
Butesb Cede kao OHora y kome Ctapu 3aBeT Halas3u CBOje HCIYHEbe.

Xpucroc ucnywasa Crapu 3aseT Ha fBa HauvHa. CBojuM TymavewmeM, OH pac-
KpHBa HEroBO MCTMHCKO U KOHAYHO (€CXaTOJI0IKO) 3HaYewe. Y CB0jOj TUYHOCTU U Y
CBOM fienoBamy, OH HCIy®haBa UCTHHCKY CBPXY CTapO3aBETHHUX IIPOpOLITAaBA U LIW/b
CTapO3aBETHE UCTOPHjE CIIACEHA.

III Ynorpe6a XumenoBux nmpasmna

Yysenu padu Xunen (kuseo 1o oko 10. r. mocne XpucTa), KOju je momgy4yaBao
Csetom [IncMy OTIPHIIMKE jefHY TeHepaLyjy Ipe cayxoe Hawer [ocrona, ycTaHOBHO
je cenam mpaByiIa WM Havena 3a Tymayeme bubnuje. Heka of wUX, Ha IpUMEp Tyma-
yewe Ha 0CHOBY KoHTeKkcTa (IIpaBuno 7), foiwia cy o Hac NPakTHYHO HEU3MEHEHa.
Xwenosa npasuia Cy 3aK/byYKe U aHalorHje U3Boauna U3 [lucma, a Heka of BHX je
y cBOM TyMauewy bubnuje koprctuo Xpucroc. Pasmorpuhemo cnenehe npumepe:'®

15 1QS 1:3f,, 10.

16 U3pa3 ,yxuHyTH" (Avbivat, JH. 10,35) Ma oBo 3Havemwe. Y. Str-B 2.542f (nam. 7); C. K.
Barrett, The Gospel According to St. John (London 1956), ctp. 319-320.

17 Y. Pum. 3, 21 ca 4, 7; ,3akoH" Mose f1a ce ofHOCH Ha yutaB Ctapu 3aBert (ym. Pum. 3,
19 ca 3, 10-18); uctu je cmydaj u ca u3pasom ,ipopoun” (yn. Jan. 13, 27; 26, 27).

18 3a XwusenoBa mpaBuia U padUHCKO 00jallmbee U u3narawe UCTUX, yi. Tosefta, Sanh.
7:11; JAbot R. Nat. 37, 10. Y. The Tosefta, ed. J. Neusner (6 vols., New York 1977-86); Neusner
(n. 7); M. Mielziner, Introduction to the Talmud (New York 1968 ['1894]), ctp. 123-129; H. L.
Strack, Introduction to the Talmud and Midrash (New York *1959 ['1887], ctp. 93-98. 3a mpyre

145



Teonomku mornenu 2011/1

Tpasuio 1: AN ‘7|?, 3aK/byvak u3 Mawer u Beher, a fortiori.

[Tornenajre raBpaHe KaKko He CHjy, HUTH XKamwy...
u bor ux xpanu. (Ilc. 147, 9)
A KOJHKO CTE BU IPETERHU)H Off NTHLA! JIk. 12, 24

Huje nu HanucaHO y 3aKOHY BallEM:

Ja pexox, borosu cte? (Tlc. 82, 6)

Kap [bor] one Ha3Ba oroBuma, kojuma peu boxuja 01 para...

KaKo BY TOBOPHTE: Xy/IHLL,

3aTo wTo pexox: Ja cam Cun boxwuju? (Tlc. 2, 7) JH. 10, 34f.

W3 dubnujckor cTixa koju yuu fa ce bor OpuHe 3a HajMawe 01l CBOjUX CTBOPEHaA,
XpucToc u3BozH a fortiori 3aKk/byyak Jia ce 0Baj ofie/bak Takohe ofHOCH U Ha Hberose
y4eHuke. M3 cTuxa koju ce yutaBom Hapozy boxwujem odpaha kao ,dorosuma‘“, OH
M3BOIM a fortiori 3aK/byyak 1a ce Ha3uB ,CuH boxuju* ogHock Ha OHora Kora je bor
oCsao Ha cet.!

Tpasuno 2: MY NI, omrosapajyha oxpenda, 3ak/bydyak KOjH Ce M3BONW W3
CJIMYHOT MecTa (pey M u3pasa) y [lucmy.

[Jloropu ce max y fpyry cyoory...

Y4EeHULIU BeroBU TPrajlu Cy KiIacje, TP/H ra pykama U jen.

A Hexu ofi papuceja pexoLle UM:

3awTo yMHMUTE IITO Ce He cMe YUHUTH y cyboTy? (M3n. 20, 10)

Hcyc peue, . . . [Jasug] yhe y y nom boxujy,

¥ y3e xJ1eD0Be NpeLioxKemna, U jele,

¥ Jajie OHUMa 1ITo Hexy ¢ wuM, (1. Cam. 21, 1-6)

KOje HUKOMe HHje OUII0 JOMyLITEHO jeCTH

ceMm jemuHo cBewrtenunuma (Jles. 24, 9) . ..

Cuz YoBeuuju je rocriofap ¥ of cyoore. JIk. 6, 1-5

[IlaBup, koju je uapcTBo mpumMuo of focrona (1. Cam. 15, 28), 610 je HEBUH Kaza je
ca OHMMa KOju Cy OWIH ca BUM NpeKpLIno 3akoH jenyhu of xnebosa npemoxena; CuH
Yoseunjy, Koju je Takohe mpumuo napcTso of bora ([lad. 7, 13 u mame), Takohe je He-
BHH Kajia Cy OHH KOjU Cy Ca MM IIPEKPILMIN CYDOTHY 3aKOH Y CTMYHUM OKOJTHOCTUMA.

ITpasuio 3: TNX 21027 2X 1712, rpahermse CPOAHOCTH Ha OCHOBY jEJHOT OfieTb-
Ka, OIIITE HauesI0 U3BEeJEHO U3 yuema Koje je canpkaHo y jeIHOM CTHXY.

npumepe u3 Hosor 3asera, ym. Ellis (n. 2); ibid., Paul’s Use of the Old Testament (Grand Rapids
41985), ctp. 41 u name.

19 To ma je Xpucroc (mpema jeBanhenckom mpukasy) cebe onpenuo xao ,Cuna boxujer”,
Tj. ka0 Mecujy, Takohe ce mpeTnocTaB/ba MUTakeM MPBOCBelITeHHKa y Mx. 14, 61 u fabe = MT.
26, 63 v fame. [IeTpoBo HUCMOBelake CIMYHOT XPUCTOBOT YUewa Npel yYeHUIIMMa HajeoHOM je
nocTano onmreno3xaro. Y. S. Kim, The Son of Man as the Son of God (Tubingen 1983), ctp. 1-6.
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A ja MpTBH yCTajy, 1 Mojcuje mokasa Koz KynuHe
Kana Hasuea [ocroga borom ABpaamosuM . . . (U3n. 3, 6; 15)
bor Hyje bor MpTBUX HETO KUBUX. JIk. 20, 37f.

Bor nuje bor mpTeuX; wrasuuie, OH je TOTBPAXO CBOj 3aBETHH OLHOC Ca MPTBUM
Aspaamowm. Crora, 3ak/pydyje Xpuctoc, OH CBakako HamepaBa Jia MOAUrHe ABpaama
U3 MPTBUX. M3 OBOT Ofle/bKa MOXKE CE€ M3BECTH 3aK/by4yak O BACKPCEWY CBUX MPTBHX
KOjH Cy MIMaJi CTMYaH 3aBeTHH OfHOC ca borom.?

Tpasumo 7: ITIVH TH0 27, Tymaueme peun KM Macyca Koje ce H3BOMH U3
KOHTEKCTA.

Hucre nu yutanu fa je sux TBopan off MOYeTKa

CrBopro mymko u xeHcko? (ITocr. 1, 27)

U pexkao: . . . npunenuhe ce [YoBek] eHU CBOjj

u duhe gBoje jenuo teno. (Tlocrt. 2, 24)

Taxo fja HUCY BULIE IBOj€, HETO je[HO TENIO;

a 1To je bor cactaBro 4OBEK J1a HE pacTaBba.

Pexore my [apuceju]: llITo onma Mojcuje 3anoseau

Iia ce fajie KibUra oTIycHa 4 1a ce oHa otnyctu? (I1n3 24, 1-4) . ..

[Xpucroc pede] o OKOPENOCTH CplLa Ballera . . .

a U3 MovyeTKa HUje OUIo Tako. Mr. 19, 4-8

[Tpunukom cTBapama je bor dpax ycTaHOBHO Kao HepackunauBy 3ajenuuily. OBaj
KOHTEKCT, 3aK/byuyje XpHCTOC, UMa MPBEHCTBO Hafl KACHUjUM ofpesibama 0 pa3Bozy.

Hucmo HaBopumy npuMepe YONUITEHOT Hauesla U3BENEHOT U3 yuena IBa CTHXa
(ITpaBuno 4), 3ax/byuka 3a onpeheHy mpuMep U3BENEHOT U3 OMIUTEr Havyena ¥ odpart-
Ho ([IpaBuio 5) Wiy 3aK/byyka U3BeIEHOT U3 aHaorHor onesbka ([Ipasuio 6). Me-
hyTum, npuMepy HaBeleHU U3HAJ Cy JOBOJBHM Ja IMOKaXy Kako je XpUCTOC ¥ CBOM
Tymauewy [Tucma — y BehuHM CryyajeBa MMIUIMUUTHO — KOPUCTHO XUJIENOBa Ipa-
BuwiIa. Hucy cBa Xunenosa npasuia jacHO 3acBefoueHa y JeBanbesby, U IpaBriIa Koja
XpHCTOC NPUMEY]je U3INeaajy Mame CTHIN30BaHa HETO OHA Y I03HUjUM PadUHCKUM
cnucama. Mehytum, npasuna cy IpUCyTHa ¥ 00pasyjy 0 €PMUHEBTUYKOr OKBHMpA
Tocropmer Tymauema Ilucma.

MHoOWTBO paHujuX KpUTHYapa JeBanhesba IpeTnocTasmba 1a je XpUcToc U3yCTHO
jesrpoBuTe TBpAE U fia fudnujcke pedepeHrie U TyMauerwa FOTOBO YBEK MPeNCTaBba-
jy moctBackpcHe (‘postresurrection’) TBopeBuHe Lpkse.?! C TUM Y Be3U UCTOPHjCKH
pasBoj ce yuuTasa yHasazn. Ofie ce neqMMUYHO pedieKTyje TorpellHa JUX0ToMUja
u3mely Xpucra — anoKanUunTAYKOr IPOPOKa ¥ XPUCTa — yYUTesba; AeTUMUYHO, OBLE

20 3a peramuujy crynujy, yi. E. E. Ellis, The Gospel of Luke (Grand Rapids *1987), cTp. 234-237.

21 Ha npumep, R. Bultmann, History of the Synoptic Tradition (Oxford 1963 [11921]), cTp.
46-50; yn. cTp. 16f., 26f., passim. Y. J. W. Doeve, Jewish Henneneutics in the Synoptic Gospels
and Acts (Assen 1954), ctp. 178: ,Knacudukauuje kojuma cy ce cyxunu Iudenujyc u Byntman
... HACY cpognHe rpahu. Jep cy oHe cy nodujeHe U3 rpUKOT CBETa a HE U3 jeBpejCcKor . . .“.
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HEZOoCTaje pasyMeBame jeBPEjCKOT KOHTeKCTa Xpuctose ciayxde. Ha npumep, Xpu-
CTOBO yuyeke NPOTUB Pa3Boja Npej CIyIaoluma He O MMano CHare yKOIUKO He Ou
0u10 3acHOBaHO Ha ITucMy, ¥ TUME OU yCremHo nodujano TpaguLMOHATHO TyMaye-
we Mojcujesor ydyema 1o oBoM nuTamwy. Ctuxosu u3 [1H3 13, 1-3, mogp ycinoBoM ja ce
Oyzyhu mpoporu cioxe ca MojcujeBuM yuemeM,” DUM Cy UCYBHILIE BaXaH JIeo je-
BPEjCKE CBECTH Ia OM Cce jenHa MpopoyYKa JMYHOCT 3alUTana O OHOME LITO CaB HAPOJ
U3roBapa WM 0 TOMe LITO Yak HaBOJM M3ABOjeHe ofesbke U3 Ceertor [Tncma. OHO mTo
je duo HeomxopHO je 010 Muppall, odjallkene, y KOjeM Cy pasIHuuTH OUOIHjCKU
TEKCTOBH [O3MBaHU Y momoh 1a ou ce pasymeo oxpehenu tekct.” To wto je Xpu-
CTOC OBO YMHHO, U TO IUTO je YUHUO 0BO Ca Brawhy Koja je npeBasuiasuia ayTopuTeT
0OUYHOT KBMKEBHUKA WM ,yunTesba [1ucMa”, n3a3uBasio je 3aUB/bEHOCT CIIyLlaa-
1a.? TakBo je, Ha mpuMep, objammerme 13 MT. 19, 3-9 koje IpenCcTaBba ayTOPUTATHB-
HYy OCHOBY XPHUCTOBOT yuera 0 pa3Bofy, a kera objaBa y M. 5, 31ff. caxuma, 1 Ha 10j
OHO MOYMBA. XPUCTOBO OUOIHCKO M3MOXKEHE HA JPYTUM MECTHMA j€ MONYT IOZAJI0Te
Fberosor y4emwa U CHHONTHYKOT TTpeama,” U U3 KPUTHUKE MEePCIeKTHBe He MOXe Ce
CMaTpaTy TBOpPeBMHAMA jeBaH )eNCKkuX TpanulMoHamUCTa [‘Gospel traditioners'].

[IIBa obpacua Tymauemwa Koja ce Mory Hahu y paDMHCKMM ClicUMa ce Takobe ja-
BJbajy U y XPUCTOBUM TyMauewUMa Koja cy, 3anpaso, mehy Hajpanujum moctojehum
prMeprMa OBOT 0DJIHKa er3ereTckor JUcKypca. To cy proem MUmpa u yelammedenu
muzpau.®® [Tpumep mpBor 00/KKa jaBka ce y Mt. 21, 33-46:%7

33 — YBopgHu TekcT: Hc. 5, 1 u cnegehu cTux.

34-41 — Objawmerme mMocpencTsoM mapadose, MoBe3aHe Ca YBOOHUM W 3aBp-
ITHUM TeKkcToBUMaA pedjy Aifog (42, 44, ym. 35; Uc. 5, 2, ‘7?9); yI. oikodopeiv (33, 42).

42-44 — 3axmwyunu Texctosu: Ilc. 118, 22f.; Nau 2, 34f., 44f.

22 Tu3. 13, 1-5 ¥ cyn koju ce TamMo TPHU3MBA Ha JIaKHE ITPOPOKE je HAHOBO MPECTHKaH Y
Csutky Xpama [‘Temple Scroll’] (11QTemple 54:8-18) u Ha wera ce ynyhyje y CD 12:2f.; m.
Sanh. 7:4 v npuMemyje ce Ha XpucTta y Sanh. 43a; yn. Jyctun [Punocod], Jujanoi 69. Y. Str-B
1.1023f; A. Strobel, Die Stunde der Wahrheit (Tubingen 1980), ctp. 81-94; W. A. Meeks, The
Prophet-King (Leiden 1967), ctp. 47-57. 3axTeB 3a ,3HaKOM", KOj! Cy XPUCTY YIYTH/IM jeBpejCKU
Bepcku npsauy (M. 8, 11), Takohe npernocrasba CyMmy UK yoeheme na je OH 1aKHU IPOPOK
u fa cy Hberosa uyna meno nemona (Mk. 3, 22). Y. W. L. Lane, The Gospel According to Mark
(Grand Rapids 1974), ctp. 277f.

23 Doeve, Jewish Henneneutics, ctp. 115f. (Ham. 19): 3a jeBpejcku yM, ,TO HUje U3IBOjeHH
1acyc, UICTPTHYTH TEKCT, KOjU UMa TeXKUHY, KOjU I0Kasyje HewTo." ..., Ped mocraje cBef04aHCTBO
Heyera Ipyror MOIITO HeKO U3Befie HEeHO 3Hauehe NIoMohy Apyrux genosa ITucma.”

24 Y. Daube, “Rabbinic Authority,” ctp. 212-213 (Ham. 11).

25 Hekonuko XpHUCTOBUX TyMauewma ce Hanasd kon Mapka u y Q-npemawuma [‘Q
traditions'], Ha mpumep, Mx. 4, 10-12; 12, 1-12; 12, 18-27; 12, 28-34; 12, 35-37.

26 3a pabuHCKe MpUMepe OBa /IBa TWIA Munpaiua, BUnH Pesikta de Rab Kahana, ed. W. G.
Braude and I. J. Kapstein (Philadelphia 1975), ctp. xf., xxviii-xxxvii, xlix, passim; Pesikta Rab-
bati, ed. W. G. Braude (2 vols; New Haven, CT 1968), 1.3-5, 17, 26, passim. Haxo cy cakynbeHu
KacHUje, OBU MUIpALIY YIJIaBHOM Cy Jieio paduHa u3 3. 1 4. Bexa. Yi. S. Maybaum, Die altesten
Phasen der Entwickelung der judischen Predigt (Berlin 1901), ctp. 1-27; E. E. Ellis, “Quotations
in the New Testament,” International Standard Bible Encyclopedia. Revised Edition (4 vols.; ed.
G. W. Bromiley; Grand Rapids 1979-1988), 4.18-25.

27 Marej u Jlyxka (20,9-19) xopucte u Mk. 12, 1-12 u Q npegame, Kao ITO NOKasyje BUX0-
BO C/Iarame, a HacynpoT Mapky.
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YBonHU (proem) TEKCT ce CBOLY Ha aly3Hjy; K/by4yHa pey (,KkameH") je u30cTa-
B/beHA, aNu je pedepenna Ha Mc. 5 jacHa. Kox Mapka je jenaH ol 3ak/byqHUX TEKCTOBA
(Ilanumo 2) usocrasibeH, and je 3anpxad u3 Q Vorlage xao anysuja Ha Mareja u JIyky.
Osaj obpa3sal je c1odONHMjH HETO KOJ KaCHUjUX, CTHIN30BAaHU]UX Proem MULpalla y
PabUHCKUM CIIMCHMA, &y 0Baj 3ajeJHUYKH KOPEH j€ IPWINYHO OUEBULAH.

Munpaut yelammedenu rabbenu® je cmuya proem odpacily, OCUM IITO je YBOLZHH
TeKCT 00pa30BaH MUTakeM U KOHTpamuTaweM. [pumep ce Hamasu y Mr. 12, 1-8:%

1—Tema

2 — bubnujcko mutawe Gapuceja (M3n. 20, 10, anysuja)

3f. — Xpucroso konTpanurame (1. Cam. 21, 7[6]) 1 komeHTap
5f. — XpucroBo gpyro koHtpanurawe (bp. 28, 9) u komeHTap
7a — 3axsmyunu Texct (Oc. 6, 6)

7b-8 — Ilpumena

Ykpatko, kopuwheme yelammedenu obpacua Tymauema jecte IeTabHa U CTI0XKe-
Ha pacrpasa u3mehy Xpucra U jeBpejcKkMX BEPCKUX IpBaka OKO UCTUHCKOT 3HaYeHa
ITucma 3a Tajammse Baafame. [Ipemaa 1o cafa He Moxe dutu odpaheHo, (1) ecxato-
JIOIIKA U XPUCTOJIOWKA XPUCTOBA EpMUHEBTHKA (MT. 12, 6.8) Hamasu ce y cpesumTy
cykoda usmehy Hberosux rneguiuTa 1 TpaguLMoOHaNTHOTr TyMauewa [lucma ko dapu-
ceja. Y ucto Bpeme (2) Xpucroc nopaxasa apuceje Ha bUXOBOM TepeHy Mokasyjyhy,
er3ereTcKy, 1a je nonpehysame ¥ penaTUBU30Bame PUTYaTHUX 3aKOHA HaCyIpOT MO-
paJHOM 3aKOHY Mperno3Hato y [TucMy yak Uy cTapo3aBeTHa BpemeHa (Mr. 12, 4f., 7).

IV 3akpyqak

Xpucroso Tymauewme Csetor [Tncma nponcxonu U3 Hherosor npuxsarama KaHo-
Ha CBELITEHUX KUra MpuxsaheHux y IMTaBHOM TOKY jynausma Hberosor moba u u3
Fberosor omyuHor ydehemwa fa cy oBU cnucH, IpaBuiHo cxBaheHu, Ounu uspas yma
Boxwujer kpo3 BepHe mpopoke. M3narawe npuxsahenor Ilucma, crora, jecte cyma u
CylITHHA XPHUCTOBE TOPYKE, U y yuewy Iberosux cnendeHuka Uy cropemy ca Ibe-
roBUM MpoTuBHULMMA. OBO je MmofjenHaKko TayHO Yak Mako Cy jeBaHhesncky Tpanu-
nuoHanuctu (“Gospel traditioners”) u JeBauhenucr, 3dor inter alia (nat. ,u3mehy
ocTanor* — fipum. fipes.) OrpaHNYeba IPOCTOPA, CAXKENH, 3TYCHYIH WX U30CTaBUIIN
dudnujcke pedepeHiie koje Cy U3BOPHO 00pa3oBaie OCHOBY XPUCTOBUX yUeHa.

28 122 1]]?;'_7] — ,HeKa Hac Hall padu noyuu“. 3a JUCKYCHjy 0 mpekty odpacua ym. J. W.
Bowker, “Speeches in Acts: A Study in Proem and Yelammedenu Form,” NTS 14 (1967-68),
cTp. 96-111.

29 ITapanene kog Mapxa 2, 23-28 u Jlyke 6, 1-5 cy usrybusne neo Tymauewmckor odpacua,
noxasyjyhu na je MaTej cauyBao HajpaHuju 00JIMK IIpefama. 3a BUlle IpuMepa yi. Mr. 15, 1-9;
19, 3-8; JIx. 10, 25-37; E. E. Ellis, Prophecy and Hermeneutic (Tubingen and Grand Rapids 1978),
crp. 158 u mame. 3a mpumMepe U3 pabUHCKUX cnuca, yo. Pesiq. R., 1.3 (Ham. 26) u HaBezeHe Pi-
skas. Y JeBanhessuma je oBaj obpasay 0duuHO ckopuirheH y XpHCTOBUM pacrpaBama ca Mpo-
TUBHUIIUMA, ajly Takohe Moxe OUTH kopuirheH, kao y padMHCKUM CITMCHMA, Y IOyKama Koje je
Xpucroc ynyhrsao cBojum ciyuraonuma; ym. Mt. 11, 7-15.
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[TpOTHBHO HEKMM MOTIPELIHO YBEPEHUM CaBpeMEeHUM TyMaynuma, y Jesanhemsuma
XpHCTOBUM He IIOCTOjU HAKaKaB HaroBewLITaj CypoTCcTasbaba TopH, 3akoHy boxujem,
Crapom 3aBeTy. YBeK je y nuTamy XpHUCTOBO HCTHHCKO M3narame [1ncma, Hacynpor mo-
TPEILHOM CXBaTaky W/WIK MOrpeliHoj NPUMEHH UCTor Kof Bofehux mo3Hasanaua I1u-
cMa Iberosor Bpemena. OBo mocraje OYUITIEfHO Y XPUCTOBUM CYCPETHMA Ca TaKBUM
pabrHuMa, Y OpPOjHUM pacipaBaMa 3a UHjHi oMeH ce JeBaHhenucTu OpIKHO cTapajy.

Jymansam XpucroBor noda je ouo penurija ycpencpehena a Topy (“Torah-cen-
tric”). Jla bu 3anoduino ukaksy naxmwy mehy Haporom, XpUCTOBO yuewe je Mopaso fa
Takohe dyne ycpencpeheno Ha Topy. Ctora je Huso HeonxoznHo, He camo 300r XpHcTo-
BOT CTaBa 0 3aKOHY kao Peun boxujoj 1 0 cedu kao ucnymewy Tor 3akoHa, Beh u u3
NPaKTUYHUX pasfiora, fa [ocron CBOjUM yuewmeM — Kao U CBOjUM JieluMa — IOKa-
Xe Ia ce Iberosa nopyxka 1 therosa MecHjaHcka TMYHOCT Haslase Y KOHTUHYHUTETY Ca
U3pausbCKUM IPEBHUM peunma JodujeHuM of bora, kao BUXOBO UCIYHBEHme. Y 0BOM
pedepeHTHOM OKBHPY Ce MTPOHaIa3u CMUCcao XPUCTOBOT TyMauewa Ceetor [Tucma.

TIPEBOL, Ca EHITIECKOT:
Mapujana u Cpehxo [lerposuh

How JESUS INTERPRETED
THE BIBLE?

E. Earle Ellis

Summary: The Judaism of Jesus’ day was a Torah-centric religion.
To gain any hearing among his people Jesus’ teaching also had to be
Torahcentric. Thus it was necessary, not only from his own conviction
of the Law as the word of God and of himself as the fulfilment of that
Law but also from practical considerations, that our Lord show by
his teachings as well as by his acts that his message and his messianic
person stood in continuity with and in fulfilment of Israels ancient
word from God. It is in this frame of reference that one finds the
meaning of Jesus’ interpretation of his Bible.

Key words: Torah, Law of God, Sermon on the Mount, Canon

of the Old Testament, New Testament, interpretation, midrash,
Israel, Judaism
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